VNHCTPYKLMA MO NPUMEHEHUIO
1 YXOAY 3@ U3AEAUEM

MNOKynaTb OHAAMH YAOBOHO
www.medi-salon.ru

medi. MouyBcTBYMHTE cebA AyuLle.
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M.4s® comfort

HasHaueHue

M.4s comfort - 3T0 paMHble 0pTE3bI, CAYXalLWEe
AA HanpaBAeHis v cTabuanaaLmn @) konerrHoro
cycTaBa C orpaHuyeHnem pasrbarus/crubaqms.

MokasaHus

Bce nokasaHus, npu KOTOPbIX HEOBXOAVMbI

OU3NOAOTUYECKM NPABUABHOE ABUXEHWE U

CcTabuAn3aLmMs KOAEHHOTO CycTaBa U/MAK CHATUE

Harpyskm ¢ CyCTaBHOro annapara He meHee

yeM B ABYX MAOCKOCTSIX, Hanpumep:

+ Mocae pa3pbiBOB KPECTOOOPA3HbIX CBA30K
(KOHCEpPBATMBHOE/NOCAEONEPALIMOHHOE
AeveHne)

+ MocAe paspbiBOB HOKOBbIX CBA30K
(KOHCEPBATMBHOE/MNOCAEONEPALIMOHHOE
AeYeHne)

+ Mpu HECTAOUABHOCTI KOAEHHOTO CyCTaBa

+ Mocae onepaumit Ha MeHucke

+ MocAe onepauuii Ha XpSALLEBON TKaHW

MpoTtuBONoka3aHus
O HacToALLEr0 BPEMEHW HE BbIABAEHDI.

Pucku / MobouHble adpdeKTbl

MpW NAOTHOM NPUAEraHUK BCMOMOraTEAbHbIX
CPeACTB MOXET MPOU30NTH MECTHOE
CAABAVMBAHUWE UAW CYXEHWUE KPOBAHbIX

COCYAOB MAM HEPBOB. M03TOMY 06513aTEABHO
KOHCYALTUPYWTECH CO CBOMM A€YaLLMM BPAYOM
NPV CAEAYHOLLMX 0BCTOSTEABCTBAX:

+ 3aboneBaHUA MAV NOBPEXAEHUS KOXU B
006AaCTV MPUMEHEHUS, NPEXAE BCErO NpK
BOCMAAUTEABHbIX CUMMTOMaX (CUAbHBIN Harpes,
onyxaHue UAK NoKPaCcHeHKe)

HapyLueHune 4yBCTBUTEABHOCTH U
KpoBOOOpPaLlLeHWs (Hanpumep npu Anaberte,
pacluMpeHnn BeH)

HapyLeHuns AMMdooTTOKa — a Takxe
HEOAHO3HAYHbIE OMyXaHWA MATKUX TKaHew 3a
npeaenaMm 0bAacTi NPUMEHEHHS

HolueHne TeCcHO npuAeratoLLmx
BCMNOMOraTeAbHbIX CPEACTB MOXET MPUBECTH

K MOSIBAEHUMIO MECTHbIX Pa3APaXeHHi KoXH,
NPUYMHOM KOTOPBIX MOXET ObITb MEXaHUYeckoe
pas3apaxeHue KOXK (Mpexae BCEro B COYeTaHnn

C NOTOOTAEAEHMEM) MAM COCTaB MaTepuana.

Mpeanonaraemble NoAb30BaTeAU U rpynna
nauueHToB

K uncay npeanonaraembix NoAb3oBaTENEN
OTHOCATCS NPEACTaBUTEAU MEAMLIMHCKNX
npodeccuit 1 NaumneHTsl, B TOM YUCAE WL,
OKa3blBatoLLME MOMOLLb B YXOAE, NOCAE
COOTBETCTBYIOLLErO 00yUeHUs NPEACTaBUTEAIMM
MEANLMHCKUX MPOdECCHA.

LleneBad rpynna nauneHToB: NpeactaBuTeAn
MEANLMHCKUX NTPOdECCHt MOA COOCTBEHHYIO
OTBETCTBEHHOCTb Ha OCHOBAHWM AOCTYMHBIX Mep/
BEAMUMH W HEOBXOAMMBIX GYHKLMIA/NOKa3aHui
OKa3bIBatOT MEAWLMHCKYIO MOMOLLb B3POCALIM U
AETAM C YYETOM MHGOPMALIMM MPOU3BOANUTEAS.

YcTaHoBKa AMana3oHa crubanus/pasrubanus
BrAaabILW AAS OTpaHUYEHUs pa3rbaHis,
cepebpuctblit: 5° Hypext., 0°, 10°, 20°, 30°, 45°
BKAaAbIW AAS OrpaHWyeHus crubaHus,
cepebpuctbiii: 0, 20°, 30°, 45°, 60°, 75°, 90°,
120°

Bo3MOXHa MMMOBUAU3ALIMS MOA YrAGMU:

0°, 10°, 20°, 30°, 45°

AASt NOAHOW MMMOOBKAM3aLMIM CHAYaAa BCTaBbTe

cepebpuCTbIi BKAAAbILL AAA CrMbaHus, a 3aTem

COOTBETCTBYIOLLMIA YEPHbIN BKAGABILL AAS

pasrnbaHus. Yrabl OrpaHUUeHUs ABUKEHWI AAS

BHYTPEHHETO U HAaPYXHOTO WaPHUPHBIX

MexaHU3MOB AOAXHbI ObITb OAUHAKOBBIMMU.

1. B cTaHA@pPTHOM KOMMAEKTaUMK opTesa
YCTaHOBAEHbI BKAGAbILLW AN
pa3rubarus (0°) u crubanus (90°).

2. Y100bl 3aMEHUTb BKAGABILLM, YAGAUTE KPbILLIKY
WapHKpa, HAAABWB Ha €€ 3aAHIOK CTOPOHY (CM.
PWCYHOK) MO HANPaBAEHUIO HAaPYXY.

3. AAS 3aMeHbl BKAGABILIEN BbIHbTE 13 KPbILIKM
LapHWpa NUHLUET U C ero NOMOLLbIO MPOCTO
BbITAHWUTE BKAGABILLM W3 WAPHUPa Mo
HanpaBAEHHIO BNepeA (pasribaHue) Man Hasaa
(crnbaHue). Bkraabllum 0603HaueHbl,
COOTBETCTBEHHO, «FLEX» (crub.) n «EXT» (pasrunb.)
C YKa3aHWeM COOTBETCTBYIOLLENO HACTPOEHHOTO
yrAa. AOMOAHUTEABHBIM OTAUUUTEABHBIM
NPU3HAKOM SBASIETCS UBET BKAGABILIEN.
BknaabIluM pa3rubarus - cepebpsHoro ugeta,
gold BKAaAbILLM crbaHunsa — yepHoro silber.
BcTaBbTe HOBbIM BKAGABILW B LAPHUP CNEPeAn



(pa3rubaHwe) nan caaau (crnbanue), utobbi
MeTkn «UP» Ha WapHMpPe 1 BKAGAbILLIE
coBnapam. LLLeAuoK CBMAETEALCTBYET O TOM, UTO
BKAGAbILL 3aUKCUPOBAH.

4. NMoBpaluaiiTe WwapH1pbl opTe3a 1 NpoBepLTe
NOAOXeHWE BKAaAbILLEN. MomecTHTe NUHLET
06paTHO B 3aXMM (AOAKEH Pa3AaTLCS LLEAYOK),
NOCAE 3TOr0 3aKPENUTE KPbILWKKM LAPHWPOB
TakuM 06pa3oM, 4Tobbl 06a BbiCTyna Ha
KPbILUKE LWapH1pa bbliAk 3apUKCMpPOBaHb! Ha
nepeaHei CTOPOHE LapHUpa, 3aTeM NPUXMUTE
KPBILUKY K LWapHMpy. LLleAyok cBUAETEALCTBYET O
TOM, UTO KpbILLKa HAAEXHO 3aKpenAeHa.

BaxKHble 3amMevaHus

AranasoH pasrnbaHns u crubaH1s MOXHO
M3MEHSITb TOABKO N0 PEKOMEHAALIMM BPaYa. AAS
NpeAoTBPALLEHWS NepepasrinbaHns B KOAEHHOM
CyCTaBe BCErAa BCTABAANTE BKAGADILLM AN
pasrnbaHns AM BKAGABILLIKM ¢ 0603HaueHem 0°.
BKAaAbILLIM TOUHO 3aAaH0T 0BbEM ABMXEHWI opTE3a.
MK OCAOKHEHUAX, CBA3AHHBIX C COCTOAHMEM
MSIFKUX TKAHEN (Hanpumep, Npu 1x CAABAEHUM)
MOXeT noTpeboBaThCsH BKAAABIL C BOAbLIMM
3HaUEHWEM yraa. YOEAUTECH B TOM, UTO LIAPHWUPHbIE
MeXaHW3Mbl PACMOAOXEHbI MPaBHUABHO: UX LIEHTPbI
AOAXHbI Pa3MeLLaTbCs Ha YPOBHE BEPXHEro Kpas
HaAKOAEHHMKA. LLIapHUPHBIE MEXaHU3Mbl Tak Xe
AOAXHbI Pa3MelLaTbesi No3aak OT BOKOBOM 0CK
KoHeuHocTH (B3).

MoaroHka opte3a

lpu NOArOHKe 0pTE3a BaXHO, YTO6LI LIAPHWUPHBIE
MexaHU3Mbl PACNoAaraAuchb NapaANEAbHO APYT
Apyry. B aTom caydae. opTes 6yAeT XOpoLlo
bYHKUMOHMPOBATb, AETKO ABMIaThCsl U MEHbLUE
M3HALUMBATHCA.

MpukpenreHne pemMHewn

CoeAMHEHWE PEMHEN AOCTATOUHO NPOYHOE U
HECKOAbKO MOABWXHOE. [MoxanyicTa, He
NOAKPYUMBANTE BUHTbI, OHW YXE AOCTATOUHO
XOPOLLIO 3aKPENAEHbI. ECAM Upe3aMepHO 3aKpyTHTb
BUHTbI, OHWU MOTYT CAOMATbCH.

PekomeHpaLMu No HapeBaHUIO

* PaccTertute Bce pemHu. CHAS Ha Kpato CTyAa,
HaAeHbTE 0PTE3 Ha MOPAXEHHYIO HOTY U COrHWUTE
ee B KOAeHHOM CyCTaBe A0 yraa 45°.

¢ PacnonoxuTe opTe3 Ha Hore Takum obpasom,
4TO6bI LEHTPbI LIAPHWUPOB (YPOBEHb BCTABOK AAS
orpaHuyeHns pasrnbaHius) pacnorararmch Ha
YPOBHE BEPXHErO Kpas HAAKOAEHHMKa U
HE3HAUYUTEABHO 3aXOAMAM 38 BOKOBYIO CPEAHIOKD
AVHUIO HOTW. CAeaUTE 3a TeM, UTODbI opTe3
pacrnoaarancs poBHO 1 6e3 NepekpyUnBaHus.
CHauana 3acTternute peMmeHb Ne 1, a 3atem —
pemeHb Ne 2.

* YAEPXMBANTE HOTY B COrHYTOM MOAOXEHUM U eLlle
pa3 ybeanTech B MPaBUABHOCTH MOAOXEHHS
opTesa.

* 3aCTErHUTE HUXHWI NEPEAHWI PEMEHb Ha
roOAeHW (pemeHb Nel), 3aTem - BEPXHUIA 3aAHUI
pemeHb Ha 6eape (Ne2). CoxpaHsiite CorHytoe
NOAOXEHWNE KOAEHA, NMPU 3TOM CMecTuTE 06a
LIAPHMPHBIX MexaH13Ma BAMXKE K 3aAHEN
NOBEPXHOCTH HOTW.

 Tenepb 3aCTErHUTE HUXHWIM 3aAHUI PEMEHDb Ha
6eape (Ne3).

* Tenepb 3aCTErHUTE BEPXHWI NEPEAHUI PEMEHD
Ha roneHu (Ned), 3atem — BEPXHWIA 3aAHUI
pemMeHb Ha roneHn (Neb) 1, HakoHel, NepeaHni
pemeHb Ha Beape (NeB).

* HECKOABKO pa3 COrHWUTE HOrY B KOAEHHOM
cyctaBe. Ecan opTe3 cMellaeTcs, ero NoAOXeH!e
HYXHO NOMPaBUTb W 3aPUKCHPOBATL 3aHOBO.

PekomMeHApaLum no yxoay

OpTes He NpeaHa3HauYeH AAS UCMOAb30BaHHS

B COAEHOW BOAE. MOCAE MCMOAL30BaHUA B
XAOPVMPOBAHHOM BOAE €r0 CAEAYET TLLATEABHO
NPOMOAOCKaTb B UKNCTOM BoAe. OCTaTKM MblA@ MOTYT
BbI3BaTb pasapaxeHue KoXu 1 cnocobcTBoBaTh
“3HOCY MaTepuana.

* CTpaiTe U3peAve BpyUHyHo.

¢ He otbeanBatb.

¢ CyLIUTb Ha BO3AYXE.

* He rnapuTb.

¢ He nopBepratb XMMWUUYECKOW YMCTKE.

Mpu NPaBUALHOM WCMOAb30BAHUM LLIAPHUPHBIN
MexaHW3M He TpebyeT PEMOHTA, OAHAKO ero
MOXHO CMa3blBaTb HEOOALLIMM KOAUYECTBOM
MT®3-cnpes. PeryaspHO NpoBepsiiTe, XOPOLLO
AU 3aTAHYTbI BUHTbI, 3aKPEMNASIOLLME BKAGABILLN
W KPBILLKY WapH1pa, 1 Npu He0bXOAMMOCTH
NOATArMBANTE WX.
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MHCTPYKUUA NO XPaHEHUIO
XpaH1Tb B CYXOM MECTE,MPEeAOXPaHATL OT
BO3AEMCTBUSA NPAMOrO COAHEUHOIO CBETa.

Yrto MHe penaTb, ecAv opTe3 cockanb3biBaeT?
MpoBepbTe TUIATEABHOCTL MOATOHKM

opresa. LieHTpbl WapHUPHbIX

MEXaHW3MOB AOAXHbBI pacnoAaratbcs

Ha YPOBHE BepXa HaAKOAEHHVKA.

MpoBepbTe, UT0ObI 3aAHWIT PEMEHDb Ha

roneHu (Ne5) HaxoAMACS Haa BPHOLLIKOM
MKPOHOXHOM MbILLbI.

CHUMUTE YEXABI C MPOKAGAOK AAA KOAEHA U
HOCHTE MX B HEMOCPEACTBEHHOM KOHTaKTE C
KOXew. BHUMaTeAbHO CAeAUTE 38 COCTOSIHUEM
KOXM: Y HyBCTBUTEAbHbIX AOAEN MOXET
BO3HUKHYTb Pa3ApaxeHue.

He Hocute opTes noBepx OAEXADI.

MaTtepuanbl
ABWOHaAb, BEAIOP, MOAMICTEP, NEHOMOANYPETaH

OTBETCTBEHHOCTb

Mpn UCNOAB30BAHUK U3AEAUST HE MO
Ha3HaYeHMIO NPOU3BOAUTEAD HE HECET HUKAKOMN
OTBETCTBEHHOCTU. Takxe COBAOAANTE yKa3aHus
no 6e30nacHOCTV 1 NPeAnUcaHuns,
NPUBEAEHHbIE B 3TOM UHCTPYKLIMK.

YTuausauusa °
M3aeArne MOXHO YTUAM3MPOBaTL BMECTE C )
ObITOBbIMW OTXOAGMMU. W

B cayyae peknamaumii, CBA3aHHbIX C UBAEANEM,
TakMX Kak NOBPEXAEHUE TKaHU WAV AEDEKTBI
nocaaku, obpatlaiTtech, noxanyicTa,
HEenoCPEACTBEHHO K CBOEMY AMAEDY,
NOCTaBASHOLLEMY MEAULMHCKUE UAEAMS.
[pOM3BOANTEAS], @ TAKXE B KOMMNETEHTHbI
opraH rocyaapctsa-yuaeHa EC Heobxoarmo
MHOOPMUPOBATL TOABKO O CEPbE3HbIX CAYyYasX,
KOTOPbIe MOTYT MPUBECTU K 3HAUMTEABHOMY
YXYALWEHWIO COCTOSIHWUSA 3A0POBbSA MAM CMEPTH.
OnpeaeneHne cepbesHbix CAyYaeB COAEPXUTCH
B apT. 2 Ne 65 Pernamenta (EC) 2017/745
(PMMW).



Wichtige Hinweise ~

Das Medizinprodukt ist nur zum mehrfachen Gebrauch an einem Patienten bestimmt <. Wird es fiir die Behandlung von mehr als ei-
nem Patienten verwendet, erlischt die Produkthaftung des Herstellers. Sollten ibermé&Rige Schmerzen oder ein unangenehmes Gefiihl wéh-
rend des Tragens auftreten, legen Sie das Produkt bitte ab und kontaktieren Sie umgehend Ihren Arzt oder ihr versorgendes Fachgeschaft.
Tragen Sie das Produkt nur auf intakter oder wundversorgter Haut, nicht direkt auf verletzter oder versehrter Haut und nur unter vorheriger
medizinischer Anleitung.

Important notes -

This medical device is made only for multiple uses on a single patient A, if it is used for treating more than one patient, the
manufacturer’s product liability will become invalid. If you experience excessive pain or any discomfort whilst wearing, remove the product
and immediately contact your doctor or medical supply store. Only wear the product on unbroken skin or over injured skin that has been
medically treated, not directly on injured or damaged skin, and only after previous consultation with a medical professional.

Remarques importantes ~

Le dispositif médical est destiné a un usage multiple surun patient{”f). S’ilestutilisé pourle traitement de plusieurs patients, le fabricant
décline toute responsabilité. Sivous ressentez des douleurs excessives ou une sensation désagréable pendant le port, veuillez retirer 'orthése
et immédiatement consulter retirer votre médecin ou le magasin spécialisé qui vous I'a vendue. Ne portez le produit que sur la peau intacte
oudontlaplaie est soignée, et non directement sur la peau blessée ou abimée et seulement suivant une recommandation médicale préalable.

Advertenciaimportante

El producto medlcosolo esta destinado a su uso mltiple en un paciente M. En el caso de que se utilice para el tratamiento de mas de un
paciente, desaparece la responsabilidad del fabricante sobre el producto. Si siente un dolor excesivo o una sensacién de incomodidad con el
producto puesto, quiteselo y péngase en contacto con su médico o especialista. Coloque el producto solo sobre la piel intacta o curada, no lo
haga directamente sobre la piel lesionada o dafiada y hdgalo siempre bajo prescripcién médica.

Indica¢des importantes ~

O dispositivo médico destina-se a utilizagao mdltipla em apenas num paciente ). se for utilizado para o tratamento de mais de um
paciente, prescreve a responsabilidade do fabricante. Caso sinta dores insuportdveis ou desconforto durante a utilizagdo, coloque o produto
de parte e entre imediatamente em contacto com o seu médico ou a respetiva loja especializada. Use o produto apenas com a pela intacta ou
com feridas tratadas e cobertas, mas ndo diretamente sobre a pele lesionada ou danificada e apenas sob orientacdo médica prévia.

Avvertenze importanti ~

Dispositivo medico riutilizzabile destinato a un singolo paziente ). vutilizzo per il trattamento di piu di un paziente fara decadere
la responsabilita da parte del produttore. Se 'ortesi provoca dolore eccessivo o una sensazione di fastidio, togliere il prodotto e contattare
immediatamente il proprio medico o il negozio specializzato di fiducia. Indossare il prodotto solo su pelle integra o medicata, non
direttamente su pelle lesa o danneggiata e solo secondo le istruzioni del medico curante.

Belangrijke aanwijzingen ~

Het medische product [MD] jg gemaakt voor herhaaldelijk gebruik door één patiént ). indien ze voor de behandeling van meer dan één
patiént wordt gebruikt, aanvaardt de producent geen aansprakelijkheid. Mocht u tijdens het dragen veel pijn of een onaangenaam gevoel
hebben, doet u het product uit en neemt u meteen contact op met uw arts of gespecialiseerde zaak. Breng het product enkel aan op een
intacte huid of huid met verzorgde wonden, niet rechtstreeks op een gekwetste of beschadigde huid en enkel met voorafgaande medische
begeleiding.

Vigtige oplysninger P

Det medicinske produkt[MD] er kun beregnet til at blive brugt flere gange pa én patient M), Bruges den i behandlingen af mere end en patient,
bortfalder producentens produktansvar. Har du staerke smerter eller en ubehagelig fornemmelse, mens ortesen beeres, sa tag venligst
produktet af, og seg omgaende din laege, eller henvend dig til din specialforretning, som vejleder dig. Pafgr produktet kun pa uskadt eller
behandlet hud, ikke direkte pa saret eller skadet hud og kun efter forudgdende medicinsk vejledning.

Dulezité informace o~

Zdravotnicky prostfedek je urcen pro opakované pouziti u pouze jednoho pacienta ). Budete-li ho pouZivat pfi |écbé vice nez
jednoho pacienta, zanikd zéruka za produkt poskytovand vyrobcem. Pokud by béhem noSenf nastaly nadmérné bolesti nebo nepfijemny
pocit, vyrobek prosim odloZte a kontaktujte neprodlené svého Iékafe nebo prodejnu, kde jste vyrobek zakoupili. Vyrobek noste pouze na
neporusené nebo oSetiené pokoZce, nikoli pfimo na poranéné nebo poskozené pokoZce, a jen podle predchoziho Iékafského ndvodu.

VaZna upozorenja -~

Medicinski proizvod je namijenjen za viSekratnu upotrebu isklju¢ivo na jednom pacijentu ). Ako se isti koristi za lijeenje viSe od jednog
pacijenta, jamstvo proizvodaca prestaje vrijediti. Ako se tijekom noSenja pojave prekomjerni bolovi ili neugodan osjecaj, skinite proizvod i
obratite se odmah svojem lijecniku ili specijaliziranoj trgovini u kojoj ste nabavili proizvod. Proizvod nosite samo na neozlijedenoj koZi ili na
lijeCenim ozljedama, a neizravno na ozlijedenoj koZi te iskljucivo prema uputama lijecnika.

BaxHble 3ameuaHus ~

AaHHOe MEeAWLMHCKOE napeAne NPEAHASHAUEHO AA MHOTOPa30BOr0 MCMOAL3OBAHMS TOABKO OAHMM naupeHtom <) B cnyuae
WUCNOAb30BaAHMA UBAEAUA 6onee uem OAHWUM NauUMEHTOM rapaHTUn NPOU3BOAUTEAR YTPAUYNBAKOT CHAY. Ecan NpPW NOAb30BaHUK U3AEAUEM Y Bac
BO3HUKAW 60Ab MAM HEMPUATHBIE OLLYLLIEHUS, NOXaAYICTa, U3AEAUS CHUMUTE €ro N HEMEAAEHHO 06pPaTUTEC K CBOEMY BPaUy UAM KOHCYABTAHTY
B CMeL1ar3MpoBaHHOM MarasuHe, B KOTOPOM Gbin0 NMpHOBpeTeHo u3peAne. HocuTe U3peAne UCKAIOUMTEABHO Ha HEMOBPEXAEHHOM Koxe/
nocae 06paboTki paH. He caeayeT HapeBaTb €ro MoBepx MOBPEXAEHHOW WAW MOPAHEHHOM KOXM. MCMOAb3yiTE M3AEAME TOABKO MocAe
NOAYYEHUA yKa3aHUit 0T MeAnepcoHana.

Onemliuyar

Bu iirtin t\)l;bi cihaz[MD] kategorisine girer ve yalnizca hastalar izerinde birden fazla kez kullamlmahdlr@l Ayniortezin birden fazla hastada
kullaniimasi durumunda tibbi diriinlere diizenleme getiren kanunun anladigi anlamda dreticinin Griinden kaynaklanan sorumlulugu sona
erer. Tasima sirasinda asiri agri ve rahatsizlik duygusu gorilmesi durumunda, IGtfen Grind ¢ikarip hemen doktorunuz veya Grlind satin
aldiginiz magaza ile iletisime gegin. Urlini yalnizca saglikli cilt veya gerekli tibbi miidahalesi ve bakimi yapilmis, tistii 6rtiilii yaralar tizerinde
kullanin; dogrudan agik yara tizerinde ve 6nceden gerekli tibbi talimatlari almadan kullanmayin.
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medi GmbH & Co. KG
Medicusstrale 1
D-95448 Bayreuth
Germany
T+49921912-0

F +49921912-780
ortho@medi.de
www.medi.de

medi Australia Pty Ltd

83 Fennell Street

North Parramatta NSW 2151
Australia

T+61-29890 8696

F +61-2 9890 8439
sales@mediaustralia.com.au
www.mediaustralia.com.au

medi Austria GmbH
Adamgasse 16/7

6020 Innsbruck

Austria

T+43512579515

F +4351257951545
vertrieb@medi-austria.at
www.medi-austria.at

medi Belgium NV
Staatsbaan 77/0099
3945 Ham

Belgium

T:+32-1124 2560
F:+32-1124 2564
info@medibelgium.be
www.medibelgium.be

medi Canada Inc/ médi Canada Inc
104-1375 Lionel-Boulet,

Varennes, Québec,

QC Canada J3X 1P7

T +1450-583-3317/+1 8003613153
F +1888-583-6827
service@medicanada.ca
www.medicanada.ca

MAXIS a.s.,

medi group company
Slezskd 2127/13

120 00 Prague 2

Czech Republic

T:+420 571633510
F:+420571616 271
info@maxis-medica.com
www.maxis-medica.com

4“051526”768369H

medi Danmark ApS
Vejledvej 66

2635 Ishgj

Denmark
T+45-702556 10
kundeservice@sw.dk
www.medidanmark.dk

medi Bayreuth Espana SL
C/Canigo 2-6 bajos
Hospitalet de Llobregat
08901 Barcelona

Spain

T+34-93260 04 00
F+34-932602314
medi@mediespana.com
www.mediespana.com

medi France

Z.1.Charles de Gaulle

25, rue Henri Farman

93297 Tremblay en France Cedex
France

T+33-148617610
F+33-149633305
infos@medi-france.com
www.medi-france.com

medi Hungary Kft.
Bokoru.21.

1037 Budapest
Hungary
T+361371-0090
F+361371-0091
info@medi.hu
www.medi.hu

medi Japan K.K.

5-1 Nihonbashi Kabutocho Chuoku
103-0026 Tokyo

Japan

T:+8136778 2590
F:+81358477901
info@medi-japan.jp
www.medi-japan.co.jp

medi Nederland BV
Heusing 5

4817 ZB Breda

The Netherlands

T +31-76 57 22 555
F+31-76 57 22 565
info@medi.nl
www.medi.nl

medi Polska Sp. z.0.0.
ultabedzka 22
44-121 Gliwice
Poland
T:+48-322306021
F:+48-32202 8756
info@medi-polska.pl
www.medi-polska.pl

medi Bayreuth Unipessoal, Lda
Rua do Centro Cultural, no. 43
1700-106 Lisbon

Portugal

T+351-218437160

F+351-21 84708 33
medi.portugal@medibayreuth.pt
www.medi.pt

medi RUS LLC

Business Center NEO GEO
Butlerova Street 17
117342 Moscow

Russia

T +7-495 374 04 56

F +7-495 374 04 56
inffo@medirus.ru
www.medirus.ru

medi Sweden AB
Box 6034

192 06 Sollentuna
Sweden
T+468969798
F+4686266870
info@medi.se
www.medi.se

medi Trading (Shanghai) Co. Ltd.

Room 1703, T1, CES WEST BUND CENTER,
No. 277, Long Lan Road

Xuhui District

200232 Shanghai

People's Republic of China
T:+86-2150582319

F:+86-2150582319

UK Responsible Person
medi UK Ltd.

Plough Lane

Hereford HR4 OEL

Great Britain
T+44-1432 373500

F +44-1432 373510
enquiries@mediuk.co.uk
www.mediuk.co.uk
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